Hlermione

Chalupa I - Chaloupe I - Lifeboat I

S f?@/d&%

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher

Glue L4 Don 't glue To cut To lie

puyez la

a la proue (ne pas

1nNa Ue.

2ady glued to the lifeboat, rest the plank on a metal ruler to

ong the lines drawn; glue it and finish adjusting it at the bow (it must not go over the

60, 761. Continue planking following the process shown.
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ouvrir, collez par la zone
> non recouverte et complétez le

ider strip plank to fill the gap still to be planked. Using a craft
ring 0.5x4x300 mm.
plank fills the widest area of the gap still to be lined, glue it in the central area. Sharpen
knife to make the plank fit the strip not yet covered and complete the planking. Finish off the
e bow and stern.
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al ompletely plank it.
om it the moulding shown using the Micro

g, cut a part 130 mm long. Adapt it and glue it.
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ure de |'autre coté de la

-

veau des lignes indiquées pour séparer la

gluing the strip completely.
, cut any surplus from the strip.
res 774, 775. Repeat the operation to glue another strip 49 with moulding on the other side of the lifeboat. At
the bow, remove any surplus.
Picture 776. With a small saw or craft knife, cut along the lines shown to separate the lifeboat from the work support
(the support may be thrown away).
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ouches sur
eur appui a la quille.

1s from the frames to leave them flush with the lifeboat
of the lifeboat on the surface. Finish off the planking of the lifeboat with the
ed to offer better support for the keel. Glue it.
. Repeat the operation with the stem 14.
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pour réaliser les
mm en dessous de celle-ci;
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ois seche, poncez délicatement (réparez avec
raisser ). Peignez l'intérieur de la chaloupe en rouge, de

Z la peinture rouge de la hutte.

g planks 153_measuring 1x2x300mm, mark and cut the parts required to make the stiffeners as
shown. Stiffeners A must be glued parallel to the gunwale and 2 mm below it; stiffener B must be glued centered on
the bottom of the lifeboat, on the frames.

Picture 781. Apply primer to the complete lifeboat. After letting it dry, lightly sand (repair with filler and sand any

slight imperfections that may appear). Paint the inside of the lifeboat red, preferably using an airbrush.
Picture 782. With a craft knife, scrape any red paint from the gunwale.
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pieces obtenues sur le sol

aques peintes couleur miel pour le sol a la

arge de cette piece une piece coupée d’'une baguette 153 de
oncez-la délicatement pour arrondir et peignez-la en rouge.

surplus from the plank around the paper templates. Glue the parts obtained on to the floor of

Picture 788. Make a template and an additional part with planks painted honey color for the floor of the stern of the
lifeboat.

Picture 789. Glue underneath and in the widest area of this part another part cut from strip 153 measuring
1x2x300mm. Cut any surplus from it. Sand lightly to round it and paint red.
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e largo de
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1.Vé gu'elle semboite a la poupe de la
ollez-la a sa place.
ur marquer a l'aide d’un poingon sur le nerf central du
c a premiere des banquettes ; découpez une piéce de 24 mm de
et peignez-la en miel. Ne la collez pas encore !

slue the completed part.
ure 791. Take part 17 from the laser-cut sheet LB1. Check it fits on the stern of the lifeboat, adjust it if necessary.

Paint it honey color and glue it in position.
Picture 792. Make the paper template shown. Use it to mark with a punch on the central rib of the floor of the

lifeboat at the benchmarks shown. Prepare the first of the benches; cut a part 24 mm long from strip 153 measuring
1x2x300 mm and paint it honey color. Don't glue it yet!
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ﬂ
s de latén
-
a, prepare otra de

U ou de =0,4 mm et d’environ T mm
te tré sur les images.
n fil de laiton 127 de =0,5 mm et de 10 mm de long.
orts latéraux intérieurs de la chaloupe, marquez les fils de
aguette. Si cette banquette est courte pour s'appuyer sur les deux cotés de la
utre de 29 mm de long et utilisez-la la ou I'autre s'avére étre trop courte.

93. At each mark made in the previous step, make a hole g=0.4 mm and approximately 1 mm deep. Don't
forget the hole below the first bench as shown in the pictures.
Picture 794. Fit and glue in each hole a brass wire 127 g=0.5 mm and some 10 mm long.
Picture 795. Resting bench 153 on the inside side supports of the lifeboat, mark the brass wires 127 on the lower
edge of the strip. If this bench is too short to rest on either side of the lifeboat, prepare another one 29 mm long and
use it where the other one was too short.
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arques précéden-

o, 1 et découpez des piéces pour
yées sur les renforts latéraux et les fils en laiton

ny surplus brass wire above the previous marks. Paint the cut wires red.
ring 1x2x300mm painted honey color, mark and cut parts to make the benches.
ing on the side supports and the brass wire placed in the central stiffener.
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e ronde et
> sur la hutte ; il faut lui mettre
e. S oOté inférieur, faites deux emboite-
a hutte d’'apres la position indiquée sur la photo

—

the stern, make a centered notch with a round file and insert a bracket 46 as
Place the next three benches. The one nearest the bow is placed on the gunwale; a centered bracket 46
must be inserted the same as the bench in the previous step. On its underside make two fittings on the ends with a
file for perfect seating on the gunwale in the position shown in picture 800.
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brass 154 measuring
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n. Hagalo

émités de la banquette la plus

-
prenez le gouvernail 16 et la barre 15. Conseil : Ces
prégnant leurs bords de cyanoacrylate fluide, en retirant
aissant sécher. Arrondissez trés délicatement les bords du gouvernail 16.

on aiguisé d’une lame pour plier un feuillard en laiton154 de 0,3x1x100 mm.

mites.

Picture 802. Paint stiffeners 154 black and glue them on the gunwale at each end of the bench nearest the bow.
Picture 803. From the laser-cut plate LB1 take the rudder 16 and the rod 15. Advice. These parts are very delicate.
You can reinforce them by impregnating their edges with liquid cyanoacrylate, removing any excess with absorbent
paper and letting it dry. Very carefully round the edges of the rudder 16.

Picture 804. Make use of the blunt edge of a blade to bend a strip of brass 154 measuring 0.3x1x100mm. Do it at
both ends.
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(16)
; : @ 1-0 0 :
F @ _ yatas. Pegue

ores. Ajustelas en largo y
aton.

805 mm de long. Emboitez-les et collez-les au gouvernail.
X haloupe. Marquez et percez les deux trous de =0,5 mm
=gl
1 127 de 9=0,5 mm. Découpez deux petites pieces de 3 mm de long, pliez-la en
90° a l'aide d’une pince. Emboitez-les et collez-les aux trous de la poupe de la chaloupe comme
ollez délicatement la barre 15 sur le gouvernail 16.

oto 808. Assurez-vous de pouvoir « suspendre » le gouvernail sur les deux piéces de fil de laiton précédentes.

Ajustez légerement la longueur et la position si nécessaire. Retirez le gouvernail et peignez en noir les fils de laiton.

Picture 805. Cut the strips into a U shape 3.5 mm long. Fit and glue them on the rudder.

Picture 806. Present the rudder centered on the stern of the lifeboat. Mark and make two holes g=0.5mm as shown.
Picture 807. Take some brass wire 127 =0.5 mm. Cut two small parts 3 mm long, bend them 900 with the aid of
pliers. Fit and glue them in the hole at the stern of the lifeboat to make two hooks. Carefully glue rod 15 on the
rudder 16.

Picture 808. Check that you can “hang” the rudder from the two parts of brass wire. Adjust their length and position
slightly if necessary. Remove the rudder and paint the brass wire black.
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Peignez-les en rouge. Collez
nt en noir. Vous pouvez le faire sur

s d __=0;5 mm. Découpez 16 pieces de fil de laiton 127 de

8 of the laser-cut plate LB1. Paint them red. Glue the two parts 18 on the stern of

nt the completed rudder black. You can place it on its supports or do so later.
810. Make holes =0.5mm on the gunwale of the lifeboat. Cut 16 parts of brass wire 127 g=0.5mm and 10

—

mm long. Paint them black.
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ur, a l'aide

ole a=1mm at one end. Use the remnant
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3 mm long. Paint them red and glue them on
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o
O.

L'e reco-
tra

g. Peignez-les en rouge et
s latéraux, avec le biseau contre

us_assurer gu’elle s'emboite bien dans le bateau
 la coller encore.

[ ring 1.5x1.5x300mm cut two parts 6 mm long. Paint them red and make
on the bow between the lining and the side stiffeners, with the bevel against the
2 lining.
ure 816. You have completed the first lifeboat. You can check they fit on the ship as shown. We recommend you
do not glue them yet.
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qu'a I'étape

\aximum ce qui dépasse du couple

assembling the smaller lifeboat.
s for Lifeboat | to assemble the smaller lifeboat as far as the step before
y support.
e the lifeboat from the work support. On this occasion keep as much of the surplus from the
as possible.
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Ju couple

primez soigneusement ce

de 30 mm de long. A l'aide d’un cutter,

 hutte et contre le couple 12, en les alignant avec le recouvrement
-

ove any surplus from the frames leaving them flush with the gunwale. Keep the excess on the

Picture 821. Line the stern of the lifeboat with planks 152 measuring 0.5x3x300mm. Carefully remove any surplus
from the planks.

Picture 822A. From a strip 49 measuring 1x3x300 cut two parts 30 mm long. Using a craft knife shape them approxi-
mately as in the picture.

Picture 822B. Glue the previous parts on the gunwale and against the frame 12, aligning them with the lining of the
lifeboat.
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) obtain the shapes

dd the keel 13 and the stem 14 to the
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process as the larger lifeboat, starting from the
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Darco para no
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de 23 mm de long. Collez-les entre
e pport en rouge.

ateau, ne le collez pas. Retirez les chaloupes du bateau
montage.
of wood 55 measuring 1.5x1.5x300 mm and cut two parts 23 mm long. Glue them between
d B5 to make the cradle for the smaller lifeboat. Paint this cradle red.
ure 842. Rest the smaller lifeboat on its cradle and glue it.

Picture 843. Rest the assembly on the larger lifeboat in the ship, do not glue it. Remove the lifeboats from the ship so
as not to damage them during the rest of the assembly.
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les en

de 0,5%4x300 mm,

res a la position indiquée.
diqués autour des piéces 156 sur les deux ancres.

55. Clean off any burrs, apply primer and paint them off-black. Let it dry.
aser-cut parts 156. Take lining plank 17 measuring 0.5x4x300mm, stain it sapele and use it to
ure 846. Glue parts 156 together, housing inside them the anchors in the position shown.
Picture 847. Using a strip of brass 154 make the stiffeners shown around parts 156 on both anchors.
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bind a triple pulley block 159 with black
|60 with the fastenings shown, made with string
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] on the part and a steel ruler to
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ouciez pas

ove until you obtain the lantern structure.
d 42 bent 900. Do not worry too much about the

1 the hull the surplus will be removed.
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sparente (faites des essais avec la
aide d'un batonnet de petites quantités de

3cher la colle le temps nécessaire. Conservez soigneusement le

. Take the part of metal 162. Glue it on part PE19.
ure 857. Apply primer and paint the lantern yellow.
Pictures 858, 859. Using white or vinyl glue which on drying becomes transparent (test the glue you have) add the
lantern glass. To do so, with a toothpick apply small amounts of glue on each of the gaps in part PE19.
Pictures 860. Completed lantern after leaving the glue to dry for the right length of time. Carefully keep the lantern
for later assembly.
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deux
s hunes CF1, CF2 et CF3.

o} e the top CF1.
P5, P6 and P7 and beams P8 to make identical

, preferably using an airbrush, foretops CF1, CF2 and CF3.
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a hune CF5, et
s H1, H2 et H3.

art P10 and beams P9 to obtain the structure of
6, P'7, P15 and P14 to obtain the structure of foretop CF5, and with

‘obtain the structure of foretop CF6. Take parts H1, H2 and H3.
structure of foretop CF4 to part H1 centering it perfectly.
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des
ont alignés.

rs. Glue it on foretop CF5. Using some toothpicks or
and photoetched parts are aligned.
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. Se muestra el

bte amborete TB1.
ra formar tres tamboretes TB2 y dos tambore-
las cofas, los tamboretes y las piezas cortadas por
os palos de su barco.

précédente. CONSEIL : Regardez a contre-jour pour vérifier I'alignement des piéces. Si
rou avec de la colle, laissez-le libre en passant une méche de g=1 mm.
871.Faites la méme chose en collant les photogravures.

PE14 et PE16 sur les hunes CF4 et CF6 respectivement.
Photo 872. Appliquez un bouche-pores et poncez délicatement les hunes CF4, CF5 et CF6. Peignez-les en noir, de
préférence a I'aérographe.
Photo 873. Une fois sec, appliquez un Iéger pinceau sec de couleur sombre pour faire ressortir les volumes. Le
résultat du processus de peinture est affiché.
Photo 874. Prenez les deux pieces C2. Collez-les I'une sur I'autre pour obtenir un chouquet TB1.
Photo 875. Refaites la méme chose avec les pieces C1 et C3 de deux en deux para former trois chouquets TB2 et
deux chouquets TB3. Peignez en noir cassé tous les chouquets. Mettre les hunes de c6té, les chouquets et les pieces
découpées au laser P13, P18 et P23 para un montage par la suite sur les mats de votre bateau.

Picture 870. Result of the previous step. ADVICE: Look against the light to check the alignment of the parts. If any of
the holes are blocked with adhesive, free them by passing a @=1mm bit through them.

Picture 871. Perform the same operation gluing photoetched parts PE14 and PE16 on to foretops CF4 and CF6
respectively.

Picture 872. Apply pore sealant and gently sand foretops CF4, CF5 and CF6. Paint them black, preferably using an
airbrush.

Picture 873. After letting it dry, apply a light dry brush of burnt umber to highlight the volumes. The result of the
painting process is shown.

Picture 874. Take the pair of parts C2. Glue them one on the other to obtain a crosstree TB1.

Picture 875. Repeat the operation with parts C1 and C3 two by two to make three crosstrees TB2 and two crosstrees
TB3. Paint all the crosstrees off-black. Keep the foretops, crosstrees and laser-cut parts P13, P18 and P23 for assem-
bly later on the mast of your ship.
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o7 la piéce de
ez et collez un ceillet 47.
trémité de la tige avec du fil).

palans 163.
nez un ceillet 47 et ouvrez-le [égérement.
avec du fil noir 78. Mettez les deux piéces réalisées pour

2 a bamboo rod 81 measuring =2 mm, cut a part 100 mm long. Paint the part honey color, let it dry.
e end drill with =0.5mm and fit and glue an eyebolt 47. Reinforce the end of the rod with several loops of

black string 78 (cover some 6 mm of the end of the rod with string). At the other end of the rod bind with steel wire

2=0.25 164 a pair of blocks 163.

Picture 877.Take a pulley block 163, make a =0.5 mm hole. Take an eyebolt 47 and open it up slightly. Fit and glue

the eyebolt on to the pulley block. Bind the pulley block with black string 78. Keep both parts made for the derrick

for assembly later.
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-

et une couleuvrine

6 dans I'ensemble précédent.
ose pour obtenir deux montages identiques. Appliquez une couche d’apprét et
juez une légere touche de pinceau sec couleur sombre pour faire ressortir les volumes.
piéces pour un montage par la suite.

Picture 878. Take brass-plated nail 165 10 mm long, photoetched part PE13 and diecast culverin 166.

Picture 879. Bend part PE13 using a pair of flat-nosed pliers.

Picture 880. Fit and glue nail 165 on part PE13.

Picture 881. Fit and glue the culverin 166 on the assembly above.

Pictures 882, 883. Repeat the process to obtain two identical assemblies. Apply primer and paint them black. Apply
a light dry brush with burnt umber to highlight the volumes. Keep both parts for assembly later.
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’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\_

o Glue 4 Don 't glue \_ To cut To lie

bos lados
885 para que se

-

= s piéce s P27 pour qu'elle admette la tige de =3
89. Peignez les deux piéces P27 en rouge.
 le socle de la poupe du bateau. Marquez le socle sur les deux
SO cle. Dégrossissez a l'aide de papier de verre la piéce P27 retouchée avec
r qu'elle s'adapte entre le pont et le miroir de la poupe.

884. Take laser-cut parts P27.
Picture 885. Using a round file touch up the holes on one of the parts P27 so that it will take the @=3mm rod at an
approximate angle as shown in picture 889. Paint both parts P27 red.
Picture 886, 887. Present one part P27 centered on the baseboard of the ship's stern. Mark the baseboard on both
sides of the part. Remove the section of baseboard. Rub down with sand paper part P27 filed down in step 885 so
that it fits between the deck and the transom.
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8 5/‘] Bandera — Drapeau - Flag
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@ ’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller g Couper 6 Attacher

L4 Glue L4 Don 't glue To cut To lie

une autre

elles a la place indiquée

peinture des pieces si nécessaire. Ajoutez

 rod 167. Cut two parts, one 145 mm and the other 25 mm. Paint the longer
er one red.
oth rods with parts P27; make sure that they adopt the position shown in the picture. Touch up
. P27 if necessary.
Picture 890. Fix the fittings with adhesive. Touch up the paintwork on the parts if required. Add an eyebolt 47 and a
cleat 168 at the positions shown.
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8 5/2 Bandera — Drapeau - Flag
L ad L y ﬁff [
’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
L4 Glue L4 Don 't glue To cut Tolie

aisant

onservez I'ensemble pour un

-

e rear film, place =0.15mm string 170 in the midline of
ag over itself making the ends meet.
hrough the eyebolt 47. Tie both strings to the cleat 168. Keep the part for later
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Peana - Socle — Stand

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
L4 Glue L4 Don 't glue To cut To lie

ition parfaite.
. quez les longerons, peignez les
s de séchage pendant tout le processus !
gnez-la de la méme facon que pour la plaque du nom de

parts shown.
glue the parts. Caulk and sand the joints for a perfect finish.
2 895. Apply primer. Paint the longitudinal beams B8 blue. Mask the longitudinal beams, paint the supports B6
and B7 black, and remove the masking. Observe the drying times through the whole process!
Picture 896. Take the name plate 171 of the ship. Paint it following the same process as explained for the name plate
at the stern (picture 672 and following).

| S D e

-

'.____|______| #
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Peana - Socle — Stand

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller X Ne pas coller Couper Attacher
o . —-p 7 6

Glue L4 Don 't glue To cut To lie

of both elements.
‘of the left side of the
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